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SZENTESI LAP 
KLOF1ZETC81 AH: 

Kfé»r rrtt . . . 4 irt. 
Kílévrs . . . . % frt. 
N«(v«d évre . . . 1 frt 

14 KGJ F.LKN 
m i n d e n v a s á r n a p . 

E UD IcmI rénv^t illető 
köm)ein£nyeK a »aerke*«to 
t<*gUe«, J» p^iickfllileniények 

|>edi|C A kiadó-liivntalhos 
küldendők. 

Közgyűlésből. 
Az elmúlt héten három napon át városi 

közgyűlés tarlátott. Elég belőle ennyi ilyen jó 
meleg időben, kivált ha oly egyez ügyek for-
dulnak elő, melyeknek letárgyalása egy egész 
délelőttit visznek igénybe, milyen volt Ram-
bóvszki nak a nagy vendéglő bérlete nieguiitása 
tárgyában a közgyűléshez beadott folyamodása. 

Az ügy mint lapunk egyik száma utált né 
mileg ismerik ia már olvasóink, áll abból, iiogy 

j ubovszki folyamodott a közgyűléshez, misze 
- 0 J a nagvvendéglőt 1880. dec. 31-ttfl 188Ü 

H1RDKTESI ARAK. 
3 hasábos petitsorért e^y 
szeri hirdetésnél 18 kr., -
hasábosért 1*2 kr., 1 b*«á 

bősért 6 kr. száinitt&til.. 

N Y I L T T É E 
minden egyes sora 15 kr. 

1IKLYEGDIJ 
mindet) beiktatást!;il 30 ki . 

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el. 

végéig pályázási verseny nélkül, egyezség 
utján adja át neki a közgyűlés, az általa föltett 
következő föltétel mellett: 

O megfizeti az eddigi évi bér összeget 
3404 frtot, ezen fölül az általa építtetett uj 
épületet, a kertet tekézó't, szóval a színházon 
kivül az általa tett összes beruházásokat a G év 
leteltével minden kárpótlás nélkül boc*át|a a 
város birtokába. — Ezeken lölül az öre^ ven-
déglői épületet rendeztetni és javíttatni fogja 
aképen. hogy a piactérre néző és piacunk nem 
nagy díszéül szolgáló, ugy nevezett k o p l a l ó i 
helyiséget szobákká fog)a átalakíttatni, koplalé 
helyiséggé p^dig a nagy mé«zárszéki épületet 
togp% átalakítva berendeztetni. — Mészárszék 
helyett p<*dig az eddiginél kisebb; de a célnak 
megfelelő mészárszéket a nagy vendéglő végében 
levő sós bvlt helyére fog építtetni. — Igy ezen 
átalakítással a vendégszobákat négy szobával 
fogia szaporítani, az udvar felöl levő vendég-
szobákat, melyek jelenleg egy vendég befoga-
dására is szűkek, kibővittetni ugy, hogy két 
vendég számára kéuyelmes helyül szolgálhassa-
nak A szobákat uj ajtó, ablakokkal elláttatja, 
kip idoltatja, kivül belül ezen épületet újra v*-

koltatja. Az udvart a város téglájából kikövez-
ted és ide egv emésztő gödröt készíttet Mind 
ezen, szakértőileg G300 Írtra tett muukáért a hat 
év leteltével semmi kárpótlást nem követelend. 
A közgyűlés hogy miután Uunbovszki, ha az 
általa tett ajánlat készpénzben számíttatik iöl, 
5400 frtot haladó évi bér összeget ígér a vá 
rostiak ; tekintve, hogy jeleuleg csak 3404 frt a 
bérösszeg, igy lUmbovszki ennél az általa tett 
beruházásoknak, a város birtokába leendő bo-
csátásával évente 2000 fi 'ttal igér többet, annyit 
tehát, mennyit nem bizonyos, hogy nyilt ver-
seny mellett is megkapna-e a város? (Neui kel 
erre egyéb, c*ak a bérleni akaróknak Össze be 
szélése.) Ez oknál togva. tekintve Rambóvszki 
nak azon érdemére i*, hogy az ő rendszeretete 
és munkássága kifolyásának lehet tekinteni a 
nagy vendéglő jelenlegi tisztességes, hogy ugy 
mondjuk belkiállitását, berendezését tekintve, 
diszes voltát, mi a nagy vendéglő bérlet íövedel-
mét nevelte és folyton neveli, a közgyűlés ki-
mondá, hogy a nagy vendéglőt a hozzátartozó 
rátaterülettel bor- és sermérési joggal együtt 

mellett Iiambovszki részére átadatott ismét 6 
évre a nagyvendéglő. 

A vitának súlypontját tőképen az képezte, hogy 
miután két évvel ezelőtt, a nagyveudéglő ráta-
területét kivéve, az egész városban szabaddá 
tétetett az italmérés, a regálé jog hasznosítása 
tekintetéből előuyös-e a városra nézve és igy 
jövőre jöntariassék-e a nagyvendéglő ráta terü-
lete, vagy pedig a nagyvendégiő megfosztatván 
eddigi ráta területétől, határozatilag kituondas-
sék, hogy jövőre a városban mindenütt a nagy-
vendéglő környéké i is szabad legyen korcsmát 
nyitni s italmérést gyakorolni? Többsn harcol-
tak a mellett, hogy a nagy vendéglői rátajog 
töröltessék el. s a nagyvendéglő annak idején 
pályázati verseny mellett annak adassék ki, ki 
többet igér érte. — Ezen vélemény harcosai 
Rambóvszki iránti nagymérvű kedvezéstiek tart-
jak a nagyvendéglőnek minden versenypróba 
nélküli átadását. A közgyűlés többsége azon-
ban, a föutebb már jelzett föltételek mellett a 
nagyvendéglőnek átadását elhatározá és pedig 
azon okon; mert a nyilt verseny harcosai seui 

Rumbovszkinak átadja még 6 évre; de csak lés senki nem biztosítja a várost arról, hogy 
ugy, ha az az általa tett ajánlatokon fölül még 
hajlandó a nagyvendégiő udvarterületének kikö-
veztetéséhez és ide egy r«nésztő elkészíttetéséhez 
szükséges 84 ezer db. járda és kut tégla árát 
sajátjából fedezni — Ez készpénzben 11 TG frtot 
tesz. Kötelezi továbbá magát arra, hogy a kop-
lalóvá átalakítandó mészáiszék és nagy vendéglői 
épület között levő kapuhelyet a koplalói épület 
tetőmagasságában fedelék alá vonja, ez ismét 
300 frtot tevő munka és anyagbeépitéssel jár. 
Kikötötte a közgyűlés, hogy a Uambovszki által 
építendő uj mészárszék a nagy vendéglőtől külön 
bérletet fog képezni és ennek évi bérjövedelmét 
a város fogia szedni. Ezek azon föltételek, melyek 

árverés mellett is megadnák-e a nagy vendéglő-
ért azt a bérösszeget, mit Rambóvszki megígért, 
s ha megadnák is, esetleg oly egyén által vé-
tetuék ki, ki a nagy vendéglőt elhanyagoltán, 
ennek állapotát odajuttatná, hogy hat év múlva 
nemhogy aránylag nagyobb bérért; de a jelen-
legi haszonbér mellett sem lehetne kiadni. A 
közgyűlés Rambovszkit ismeri, ennek vendég-
lősködéséből merített tapasztalat után bizton 
remélheti, hogy a nagyvendéglő Rambóvszki 
kezében nem veszíteni; de sőt nyerni fog érté-
kében és a hat év leteltével nem apadni, de 
emelkedni fog a nagyvendéglő bérlete. Ily 
irányú nézetek szolgáltak okul a határozat meg-

TÁRCA. 
A m a i é le t . 

— R E G É N Y . — 

Irta: S. F. 

A r a b . 
Réla először megelégedéssel fogadta a rászabott 

Ítéletet A társadalomban ugy sincs már számomra 
li«»ly, mondá önlelkével tneghasonlva az ifjú: csak 
gimy és megvetés volna sz, mivel rabságom kitöltése 
után togadnánttk az emberek, s én piruluék azok előtt 
is, kik sorsomról mit sem tudnak. Jól van igy, bárom 
év elég arra, bogy egy hűtlen szerelem áldozata képen 
itt a börtönben vesszek el. — Ezt kívánom önmagam 
végétemül. Így gondolkozott az ifjú, midőn a 3 évi l 4 J l d t § d e k M h h b l U é ' v á l t ^ jfiVban. 
L n . i i t J l . . L í r » t . . . - I . .á J _ U h . i m 

megvetéssel, sőt bosszúvágygyal gondolt ra, s szive 
Üres lett iránta; mig Sirkuti levelének azon részét, 
bova Liodvay Flóra neve volt irva, többször emelé 
bálaérzettel ajkához. 

Sirkuti ezen levelét nem sokára követte egy 
másik, melyben le vult leplezve Béla születési titka, 
ismételten töl volt említve, bogy Lindvay kiasszony-
nyal, kiszabadittatásáo fáradozunk. — Ígérve volt 
beune, hogy Sirkuti ur pár nap múlva személyesen 
beszélni fog velo. 

Béla lelkében sztlletési titka az első pillanatra 
elnémított minden gondolatot; később, midőn ezen 
titok váratlan hatása alól fölszabadult lelke és löllé 
lekzett, anyja titokzatos alakja, ennek mondásai, majd 
hirtelen az a gondolat, mint egy ijeistő rém futá át 
agyvelejét, bogy o Gyurka bárónak testvére. — E rém-
gondolatot egy májik követte, Gyurka báróval szökött 

\1 meg Júlia, mondá az ifju. E gondolat ösztönszerűleg 

börtönnek itéletképen fejére lett olvasasa után börtö 
né.be tette lábát. —• E gondolatot azonban vágygyá 
érlelődni nem engedé Sfrkuty ur levele, mely iölem*lé 
elcsUggedt lelkét, figyelmez teté, bogy tettének mérle-
gelésénél ne essék kétaégbe — Egy fiatalkori ballépés 
volt az egész, melyet komolyabbau nem vesz a világi 
s mely botiáat a világ szeme előtt, a rabság után még 
Issa elég idő jóvá tenni. Es megemlíti az ügyvéd a 
levélben, hogy Lindvay Flóra jól emlékez.k rá, éa[ez«n 
sorsában részvéttel viseltetik iránta. Az ifjúnak fölme-
legité lelkét e levél, éa Júlia hitszegése, gálád kiját-
szása után jól esett neki Lindvay Flóra részvéte, • 
vágyott csak egy pillanatra is szabad lenni, bogy meg 
köszönhesse e nő jóságát. 

Jaliát ugyan uem verhette ki emlékezetéből, de 

Sirkuti irta, hogy a Buday örökségből Bélát 
illető résznek árvaszéki kezelés alól leendő fölmentés 
iránt a lépéseket legközelebb meg fogja tenni. — Egy 
előre is jelié, hogy Béla vngyoua becsár szerint is 
haladja a fél millió értéket. 

Béla nem tudá végig olvasni a levelet. Mennyi 
guny a végzettől, mondá ai ifju: börtönbe kerget, 
hogy ne lássam anyám holt testét és ne halljam utolsó 
szavát! S itt ily meggyalázott helyzetben hozza tudo-
másomra szQletésem titkát, mely nekem apát és uevet 
ad, nevet és eszel nagy vagyont és tényes társadalmi 
állást. Apám méltán megátkozhatna, ha tudná, bogy 
neve először is a börtönben találkozik velem. Az ilju 
szeméből kicsordult a köny, tovább olvasta a levelet, 
ott hol Lendvay Flóra neve volt részvétóvei a levélbe 

irott sorok közé szővo. O terveket sző, hogy engem 
börtönömből kiszabadíthassanak. — Nekem sírom a 
börtön leend, mondá keserűen az ifju. 3 év kinn a 
szabad életben, boldogan töltve, egy jó része az élet-
nek, s itt benu egy egész élet. Elengedem születésem 
titkának fölfedezésével nevemhez fűzött vagyout, usak 
e nőnek köszönetet mondhassak részvéteért, És 
Béla teledle percekig születése titkát, elküldő lelkét 
Lindvay Flórához, s azon tudat, bogy Lindvay b lóra 
olykor olykor ő rá is gondol, boldogsággal tölté el 
az ifju lelkét. — S mennél inkább gondolkozott Lend-
vay Flóra részvéte tölött, ez a nő annál tiszteltebb, 
becsesebb és kedvesebb lett előtte. E nő szép kis 
kezei fogták le álomra csukódott szemeit, róla álmo 
dott, midőn aludt, s a nő biztató mosolya üdvözlő 
midőn ébredett. — Ugy, hogy uiidőn Béla az előtte 
ismeretlen fciikuti ügyvédnek irt, azt moudá, hogy: 
„rabságom nem teher; mert csak testem rab, lelkem-
mel itt mulat Liudvay Flóra kisasszony részvéte.14 

Majd elhatározá magát és irt Lindvay Flórának 
levelet, megköszönte részvétét, s felkérte, hogy tegye 
meg nem érdemlett rabságát tűrhetőbbé az által, hogy 
gondoljou olykor-olykor balga, szerencsétlen életmeg-
mentőjére. — E levélre Liudvay Flóra röktön vála-
szolt, s megigéré neki, hogy ő hálátlan volna, ba va-
laha Endre Béláról megfeledkezhetnék. 

Béla köoyűt hullatott rá és megcsókolta e levelet 
ezer és ezerszer. Es ezeutul már nem pusztán a hálás 
tisztelet érzete volt, mit Lindvay Flóra iránt érezett, 
hanem ennél több. 

Két heti rabsága után meglátogatta az irjut bör-
tönében Sirkuti ügyvéd. Az ilju gyermek nádjára 
borult nyakába az általa soha nem látott tisztes 
ősznek. 



ozatalára. Ami pedig a ráta területet illeti ezt 
zon okon hagyá meg a közg)filés a nagy ven 
léglő mellett; mert ha ezt megsemmisítenénk, 

zal nagy mértékbeli apasztanánk a nagyven 
-glő bérlet jövedelmét És ez igen természe 

te»>, mert ez eeetben a nagy vendéglő mellett 
mindjárt egymást érve keletkeznének a korcsmák 
és ezekkel megkeltene osztani a nagy vendéglő 
bérlőjének a jelenlegi üxlctjövedebuét. M ír pe-
dig a városnak ez sehogy nem állhat érdekében 

Ami véleményünk *aeriiit, a város érdeke-
ire való tekintetből, csak helyeseli járt el 
közgyűlés, hogy Hambóvszkinak a városra nézve 
előnyös ajánlatát, az árverés sikeréhez kötött 
bizonytalan remény fejében vissza neui utasitá 

már amínt az erre hivatott apostolok befolyása 
s csábításának er t je magukhoz vonhatják, lesz 
hive s szolgáltatja ki, nem egyazer az ártatlan 
haragosát, mert hiszen jelenleg Mtiszkaors/.ágban 
elég egy szo arra, hogy politikai gyanú alá vé-
tes*ék bárki s a leghujmeresztőbb kínzásnak ki 
legyek téve. Másképen meg magyarázhatatlan is, 
hogy bármennyi bérence legyen a kormánynak 
ezen aljas denunciálók közbejáráaa nélkül annyi 
embert s oly emberiséget nem ismerő vadállati 
módon elhurcoltassa búzájától, csaladjától a belső 
ázsiai térre, Sagháliába. 

Kzen Hzeienc-étleii emberek a rég ismert 
néger rabszolga k e r e s k e d é s módja szerint szál-
ittalnak Odesa :ból a lengeren vasketreces ha-
jókon, m i n t a fene vadak rendelt* tésök helyére, 

idő minden 

kormány a másik elleni kijátszást a maga ér-
dekére fordítsa. A muszka kultur rendszerével 
buktatja a minisztereket, hogy igy a zavarosba 
annál jobban halászhassou. Az augol sem késik 
s e maneuverre 15 hadi hajót oda rendelt a 
Bezika öbölbe, Látván ezt a francia, 17 hadi 
hajrtt indított ugyan oda Ezek azutnn könnyen 
meginditiiatják kultur wissióiukat, különösen, ha 
muszka szitás után a konstantinápolyi háremi 
cselszovény törekedese és V. Murád szultán — 
aki az orvosi nyilatkozatok szerint elme rendü-
letébttl egészen kijózanodott — a szultáni székbe 
visszahelyeztetik. 

És erre i y zürz ivarok közt nagy kilátás 
lehet, miután az txszuliániiak sok főembere 
van s ezek közt a Seyk ül Izlám (főpap) 
is, ki törekedéséért hivatalától megfosztatott. 

elégedetlen aorka-
ncm kapják, a városi 

ö>szezsutolva, kitéve az idő minden viszontag 
ságatnak ttgv annyira, hogy midőn Sagháliábs Azonfelül az exszu tannak 

Nem vagyunk barátja semmi néven nevez-1 ;4 vaboknak l,3
 l4Z l s m i # y r6**tí 1 tonasága, kik fizetésüket i 

ő proteklioiiak; de azt mégis elismer jük. | tétetik a szárazra, da a halak eledeléül • lakosság, kik az örökös háborgatásnak kitéve 
vannak, ezt már megunták, részére állhatnak, 
teliát a hadihajók ott létét igen azükségesnek 
találják. 

Hja. ezek mind kultur missiók, európai 
ártatlan kívánságok, a társadalmi élet s a nép-
közi jogok helyreállítására célzó eszközök ! 

Hiszen Romániában, miut egy bukaresti 
lap irja, szintén egy nagyjelentőségű humaniz-
mus készül, épen azon időben, midőn Európa 
őket a zsidók emancipatiójára akarja szorítani, 
ígéri a humanitás legfőbb fokara emelkedett 
lap, hogy, midőn az eiiir«ucipatiór.i kerül a sor 
Romáiii&bau, nem lesz kit emancipálni. Tehát 
Románia egytől t-gyig kiűzi a zsidóságot az 
országból — és ez uiég emberséges dolog lenne 
— vagy oláh szokás szerint a/, otromba uépnek 
lesznek áldozatul oda dobva, hogy a legkínosabb 
halállal gyilkoltassanak ki. 

Itt van tehát azon ke'eti szabad nemzet, 
ápolt gyermeke Európának, amelyre a kultur ala-

hető 
hogy Hambóvszkinak eddigi vendéglőiködé«e I szolgál. 
Rambovszki iránt méltányosságra utalják a vá Uoraasztó egy emberteleuség! S midőn ezen 
r o s t . a a n a g y vendéglőnek átadásával Rambóvs*- embertelen tervről egy anggl a hajó parancs-
. . . . . « k i i u . . Inokát fiifv elmeitette s eh%bo tárta, hogy mily 
kinak nyújtott kedvezményt oly zálognak tart- . . . *x * J J 

f \ , . • . • . kínzásnak és halandóságnak vannak ezeu sze-
juk, mely hoz a városnak annyi kamatot, mint I ^ ^ , m W r , U k l l é W f i4 | ,lketlen paraocs-
Rambóvszkinak. — Mi azt, hogy a | H káröröm mosolyával annyit felelt- „Nekik 
déglŐ ma már mindig többet többet ígérő jö-1 nekünk is jobb igy.* Ilyen a muszka liuma 
vedeluii forrást képez, legfőképen, a jelenlegi | mtas. Az emberszerető muszka még országokat 
bérlő által önköltségén tett újítás, rendelés I szabadit, hogy idővel ezeket is bilincsbe veret 
eredményének tekintjük, s azért tekintettel J h e s a e addig • i|át népét a legundokabb kínzással 

. , . . .... i . , .. .. i iryilkoltatia halomra 
városra nézve előnyös foltételekre, csak örömmel « £ g ^ . | y | m ^ l l l l n i J i n 5 t 4 i t behányt 
vesszük, hogy jövőre is Rambovszki kezében | m m t u * l nézi Európa, 
marad a nagy vendéglő. © 

Világ folyása. 
Ha azt tűznénk ki célul, hogy Törökország, 

Muszkaország, Románia, Bulgária és Ruméba, 
szóval egész Európa zilált állami helyzetét álli 
tanánk a t. olvasóközönség elé, ugy amint az 
voltaképen áll, vagy amint azt a kisugárzó 
egyes adatok elénk állítják ugyan csak bele 
sülyeduénk az okadatolásokb*. Cifra az és áll 
hatatlan, amint a szél tujja, fut céltalanul, ha 
tárt nem ismerő rohammal, mig végre valamely 
szirtbe ütközik. 

Ily borzasztó zilált körülmények közt áll 
most Muszkaország, aki korlátot nem ismerő 
absolut kormányzatával saját népét, azon népet, 
aki ininden cárját istenkep csaknem imádta. 

Az egyetlen Angolországban történnek e 
hajmeresztő einbertelenségek felett parlamenti 
interpelláltok, bizonyosan csak is azért történik 
ez is, hogy ok szolgáltasson a kormány eljárá 
sáliak ferde menetere. Hanem f »lra borsó ez it*, 
mint mindeu más eljárás, a kormány szépen 
aprópénzzel kifizeti az i.iterpellálót s HatttiUl 1 ftrkltflte « a keleti cmlizatióuak sarkpont-
dugaba dőlve elég van téve az európai hutna- i^i l HZemelte ki Epén ezen országbó s egyik 

a legelterjedtebb h i r l ap jabo l kell l i a l l auunk a 
hajmeresztő előkészületeket 

oltásnak. 
Mert hát a közpéldabeszéd: „Vak veti vi-

lágtalannak a szemére.*4 Ha az érdek ugy kí-
vánja, akkor a humanitásnak „abzug. - Példa 
erre a marokkoi fölkelés története, hol állítólag 
a fölkelés b i z o n y o s niéitékben az angolok által 
szittatik. Talán a nép szabadságáért? Oh nem. 
Az érdekért! Aiuiről már a marokkói kormány-
nak bizonyítékai vannak, hogy fegyvereket, 

Nem tudjuk meghatározni e lapban, melyik 
múlja tel egymást, a szemtelenség vagy vak-
merőség? Csak azt tudjuk, hogy oláh lap fele-
lősége érzetében ily emberi érzést sértő nyilat-
kozatot önerejéből nem tehet, hanem inkább a 
háta inegett álló vérrel táplálkozó hiéna sugalta 
e kancsuka rendszer nyilatkozatot. 

NJ de mindig azt hallottuk: „amely kutya 
ugat: nem harap." Dongó. ágyukat és lőszereket az angoloktól nyerik, 

minden iellebbvilójat vak engedelmességgel kö- j Természeteden ez se iU'*z, mert hiszen az angol 
vette, maksessá, süt a legvakmerőbb ellensze-1 miniszter a parliamciitbtn kijelentette, hogy ők 
güifívé tevé, a nihilistái nagyjelentőségű össze- Marokkoban a tüzet uem szítják, 
esküvést hozta létre az orszagban. Következése Hát Törökországban ki szítja? vagy kik j E lup mult tuamábau tér szűke miatt nem lehe-
azután az, hogy a nép anélkül is butaságban szítják. Az érdekek. Elég az, hogy a miniszter- tett érdemileg krilőleg méltatni egy szinészeiuk által 
szenved, hol az egyik, hol a másik pártnak,, válság és szitásból az érdek az. hogy egyik A inul; héten színre hozott nagyobb szabás darabot: 

Szini szemle. 

— Urain, soha uem láttam Out; de megfogja 
óu nekem bocsátaoi, ha ugy érzek ön iránt, miutha 
atyám volna, mondá Béla. 

— Öreg embereket szeretni, jó szívre mutat, 
aioiidá az Ügyvéd, kedvesen vévén az ifju ragasiko 
dáaát: a báró ur bizalmas leereszkedése különben 
igen megtisztelő rám nézve. 

— Én nem vagyok báró, uram. csak egy nyo-
Borul t rab. 

— Szabad leszen ön ; mert áB'y akarja egy an 
gyal. ki védszellemkéut őrködik öu telelt. 

— Lioday Flóra, monda tisztelettel az ifju. 
— Igen, Lindvay Flóra, ki mert ön a haláltól 

menté meg életét, ezt megakarja éa meglógja szul 
gálui önnek. — Már készen ia vau tervüuk, melylyel 
ont a rabságból megszabadítjuk. 

— De hát pénz váltsággal én nem menekedhet 
Lém ki. 

— Nem, mondá az ügyvéd: mert az ön szaba-
don bocsattatáaát egynek tekintené a törvény aszal, 
bogy Szokolai Júliának szabsdláb nyúj tanék a tör 
véuy kezenek biztos kikerülésére. 

— Igen; de fia éu szabad lessek, vagyonomból 
úgyis meg akarom téríteni Sarró Tamasnak 30 ezer 
í r t j á t 

— Es kevéa; do különben ia euaek már erre 
aligha lesz szüksége; mert ez a szerencsétlen inegté-
bolyalt a koldusbotra juttatás miatt. 

— Ennyi izereucsétlenség egy hitvány nő miatt 
— Hagyjuk ezt, ast kérdezem öntől, hogy ha 

szabad lesz, uiít fog teuui? 
— l iá t mit tebcUk éo, miut a világtól félre vo 

Lalva skk egyedai. 

— Nos, éa nem nőatll uiegV 
— Ou gunyolui akar szerencaétlen szerelmem 

miatt. 
— Nem, csakhogy azt hittem, hogy ön érzi, mi-

szeriut önt szeretik. 
— Aki iránt jelen helyzetemben tiszteletet, von 

zalmat érzek, ss ön éa Lindvay Flóra, éa higyje meg 
ügyvéd ur, ha én szabad lehetek, félre vonulva pusz 
tán fogok emberektol távol élni egyodül, hogy slksl 
inam se legyen megismerkedni senkivel. 

Az öreg ügyvéd arca ragyogott Béta beszédére. 
Vonzalmat érez Liudvay Flóra iránt. Hiszen neki, 
nem kellett egyéb, hiszen ó neki nem volt más vágya, 
mint hogy kedves gyámleányát férjhez adhassa ét 
férjhez ahoz, kit az szeret. Az öreg igen boldog volt 
hogy B*%la soha nem benzélt inegcsalattatasáról, süt 
azt árulá el, hogy gyűlöli Júliát, hiszeu neki csak 
ennyi kellett, azután tudta, hogy a hitszegés folytán 
üresen hagyott szívben, lesz hely Lindvay Flóra szá-
mára. Nem szólt többet, elég volt amit igy megtudott. 
Belátta, hogy hirtelen való föllépése házasitáai szán 
dékának igen furcsa szint adna, mely azután Béla 
szemében, Lindvay Flórára vethetne kellemetlen ár 

( nyékot. 
As öreg asájárs ütött. Eleget fecsegtem, mondá 

magában No lásta báró ur, milyen balga vén ember 
vagyok áo, hol jár as eszem? — házasságon, mire 
magam soha nem adtam a f j« ro. Azonbau azt hiszem, 
hogy es as örökös házasitáai szándék uálatn némileg 
jóvátétele akar lenni ason hibának, melyet oőtleoke-
désemmel a természet ellen elkövettem. 

— No nekem jb a teámban hagyták a házas 
•ági vágy isét. 

— A végzet állt önnek aljába báró or. — Akaru 

hogy ez a uo megcsalja éa ezáltal örökre elváljék 
öntől. Önnek születése más sorsut rendel s kell, hogy 
mái sorsú nőt uézzen ki magának, mint ezen köny-
nyelmű asszonyság, kinek csalfa szerelme, oly sokba 
került önnek. 

— Nem fogok a végzett dolgába avatkozni, 
mondá az i f ju : de azt bisseui, hogy a végzett olcsóbb 
áron is kiábrándíthatott volna. 

— Azt tehette volna, de sokszor adunk ám két 
annyi árt valamiért, mint amenynyit ér. 

Béla mosolygott. Igaza vau ügyvéd ur, én most, 
nagyon is sokat adok semmiért. Hanem hagyjuk ezt 
a tárgyat. Kérdem öntől: mi módon akarnak engem 
kimenteni? 

Lépéseket tettem, hegy ön a pesti törvényszéki 
börtönből Yácra helyeztessék át. Ez holnapután reg-
gel meg ia fog történni. Mielőtt azonban ez megtör-
ténnék, ön ki fog cseréltetni. 

— És ki lenre oly bolond, hogy helyettem 3 
évet kiüljön? rázá kételkedőleg fejét Bél«. 

— Holnap hozza föl magával ezt az embert 
Liudvay Flóra őnagysága. Ez az ember ugy van meg-
vásárolva. 

— Lehetetlen, mondá zavarral Béla: Lindvay 
Flóra mentő angyalom lonne. 

— Ugy van ön neki köszönheti szabadságát, 
melyet holnapután már élvezői fog. 

— Do azután nekem menekülnöm kell ba-
sámból. 

— Lindvay Flórának; is mert es a mentési eset 
őt ejthetné minél elébb bajba. 

— Tehát megyünk együtf, monda föl lelkesülva 
aa ifju. (Folyt, köv.) 



asért esutUl a t. azerketstő nr engedelmével vissza 
térek 'A ét pár szét á s ó t o k Iskáriothról. Nem lesz fö 
lösVgrs már síért sem; mert Jézus életének színre 
hozatalában sokan a vallásos érzelem megrontását 
látják s „lskárióthról* ez okon mint a vallást profa-
nisáló darabról beszélnek. 

Ezen véleményekkel szemben előre is kijelentem, 
hogy lakarióth egyes jelenései oly melegen érintik 
vallásom érzelmllnket, s oly ábit*tot költennek tol, minőre 
a száraz egyházi prédikáció úgyis képtelen. 8 vallási 
szempontból e darab előadását istent tiszteletuek le-
het tekinteni. 

A világirodalomban nem ismeretlen, de nálunk 
egészen uj tárgy és hang jelent meg e műben. S 
innen eredhet a tévos ítélet. „Lkárióttal a megváltó 
életéből van merítve a tárgy, annélkül, hogy szem-
bon a k< restyéni érzülettel, a megváltó színre hozat 
nék. Igy az események Íojíakj* hiányozván a műből, 
„UkariSth" tél tra^édiáuak tekinthető. S es az, hol 
jó érzékkel és vallató* ihlettel nyúl szerző e nagyszerű vi 
lág eseményhez. A háttérben v*n mindenütt a na«»y 
Meaaiáa imádandó alakja. De megmenti szerző laka 
nóthban az embert azon bűntől, hogy ez 30 ezü*t 
pénzért árulja el a me*»íásl S ez a megrendítő ese-
mények hatása mellett is jó határt gyakorol lelkünkre. 
A biblia tana szerint ugyanis Iskariothot ugy ismer 
jük, ki 30 ezüst pénzért árulta ei a Megváltót. Váradi 
Antal Jakárió'hjában egy nemzeti kost szerepeltet, ki 
azért U-sz apostola Jézusnak, mert latja, hogy eunek 
azava varázs hatalom, tódulnak köré az emberek és 
igy tűitek egy szavatói tílgg talpra áliitani az elpu-
hult, erkölcstelen gyavasagba sülyedt zsidó nemzetet 
es tttissahaditani izraei országát Kóma balaluia alól. 
l akar ió th ezt várta és ne iu mennyei boldogságot várt 
a megváltótól, kit diadallal kisér a nép Jeruzsálembe, 
mely Kóma igáia alatt nyög. A tehetetlen tynednum 
tagjai lázasan feliik csekély uralmukat az uj bit ter 
jesziőjelöl Ezért akarjak töi.kre tenni, egyik eniiszak 
kai, másik cselvetéssel A ravaszok pártja győz s azt 
határozzák, hogy elítéltetik. De ki le»s a vádló? — 
Eszközül lskariothot szemelik ki, kinek nagyravágyá-
sát megismerik éi élesztik. O a zndó népet lela-
karja szabadítani a római rabság alól s nagyravágyá-
saban koronát lát, elébb a megváltó, aaláti a maga 
fejéu, hogy ténynyel Övezze a leányt is, Magdolnát, a 
kit s zere t , de a kit — a mestert követve — elhagyott. 
Még buzi eleintén, hogy a nép szabadság érdekebeu 
a m e g v á l t ó maga is indít fegyveres harcot; do mikor 
ez (felvonás közben) elutasítja magától a hare gondo-
latat. mondván: „aki fegyvert ragad, fegyver által 
vésa e l / — akkor lskanoth kinek nagyravugyásat a 
főpapok egyre élesztik, fölkiált: „ha vele nem, hát 
•tlene*! Vádlójukéul jelen meg a nagytanács előtt s 
azzal vádolja, hogy ő magát „Júdea királyának" ne 
vozi, amiért a római helytartó halaira ítéli. Do leká 
riúth arra már nem vailalkozik, hogy ő maga fogja1 

At esemény gondos földolgozása és tapiatato* 
színre hozatala mind azt árulják el, hogy a költő át-
volt hatva tárgya szollomélől s oly művet teremtett 
lsksrióthban, tnely irodalmi becset tekintve „Bánk 
bán* után első torban következik a magyar iroda 
lomban. 

* • e 
Az elmúlt héten kedden Dálnoki jutalomjáté-

kaul szinre hozott három külöi.iaju darab előadásával 
mint előre bizton remélhettük, élvezetes és sokáig jó 
emlékben maradó estét szereztek színészeink sziuház 
látogató közönségünknek. A jó mulatságnak dacára 
IH azonban, megmondhatjuk Dalnokinak, hogy ő ez 
tste megkacagtatia nézőit, de nem jól játszott. „Leg-
jobb az egyenes ut vagy a két kandidátus" című vig 
játékban Krum Illést oly alakban hozta azinre, milyent 
az életből nein vehetett; mert ilyen az életbeu nincs 
Ö, az álutat kereső, alázatos, félszeg és kapzsi s igy 
természeténél fogva is nevetséges kandidátus helyett 
egy a nézők megkacagtatása céljából megtáncoltatott 
bábbá tette és ez nagy hiba volt A néiua játék pro-
ductióibau lehet ilyen a l a k o t látni. Epigy tévesztett volt 
a „Titkár és sz*kács* cimü bohózatban Jóizű Samu, 
midőn a félreértésből titkárrá csinált szakács turpis 
sága a levél iráanál már kezdett kisülni, itt nem a 
a buta szakácsot, mint kellett volna, produkálta Dil 
uoki, hátiam adott egy szttletett achwindlert. 

A két kaudidatuaban azonban Kiss Mihály isko-
lamesterében egy lalusi kosta buta udvariaskodása, 
titztel.it tevése utetlerilcg volt színre hozva, a térihez 
meuni kész vén gazdasszonyt ügyeseu játszotta Dal-
nokiul. 

Ez este műélvezetét fokozta a „Sz«:p Qalathea" 
ez örökké kedves, szép operettekké, m«ly egészen véve 

mét csak taktikának tekintjük sz osttrák állam vas-
pálya társaságtól, hogy mi hagyjunk tol más irányú 
vasút tervezéssel, li ihgh János polgr rmeater ur azou-
ban, ki jelenleg egy Szsulos Szt-jol, esetleg Szentes 
Szarvas féle vasút vonal kiépítésére nézve adatokat 
gyűjt, legközelebb, talán n.ég e hét fol)tin Szarvas 
és Kun Szent mártó ura. megy, hogy ezeu két város 
elöljáróságával is értekezzék ez ügyben. 

— Ugy tudjuk, hogy a csongrádi megyei kép-
viselők részerői megteleubrztetett a megyének legkö-
zelebb tartott közgyűlésében a megyi székház épitése 
tárgyában hozott határozata. A megye közönség Íté-
letére bizzuk Csongrádnak ezen eljárását. 

— A nagyvendégiő nek Rambóvszki részére lett 
átadása tárgyúban hozott közgyűlési végzés ellen, mint 
értesültünk, többen fölebbezni tognak. 

— Bál Mint értesülünk, f. hó 18-án, héttőn a 
Rambóvszki téle nagyteremben „próbabál" s ezzel kap-
csolatban a felnőttek részére táncvigalom rendeztetik. 
Bleyer József ur, ki helybeli intelligens családok gyer-
mekeit néhány hét óta kiváló ügyességgel tanitja a 
táncban, a jelzett nnpoti lógja bcmutbtni tanítványai 
képességét, s e jó alkalomra, mint értesülünk, több 

I
uri család hölgyei adtak egymásnak találkozót. A mu-
latság, mely különtieu zártkörű jeleggel bir, sok te-
kintetben érdekesnek ígérkezik. 

— Jutalomjáték. Siposné Dobozy Lina asszony, 
színtársulatunk kitűnő drámai művésznője, holnapután 
kedden „Dtborah. vagy: egy zsidóhölgy szerelme" cimű 
hathatós ötle.vonásos drámát veszi jutalomjátékaul. A 
címszerep Siposuénak egyik mesteri alakítása, s hisz-
szük, hogy ez estén tüinegeseu fognak megjelenni e 
j<des színésznő megjutalmazására. 

— Heti műsor. Vasárnap, aug. 10 Krecsányi Sa-
rolta as zony telléptével, a második, utolsó bérlet meg-gazán művészileg volt színre hozva. Csatámé U*Ut 

boája oly alak volt, melyet nem egy konynyeu tele- nyitásául; nA ffalu rosiszaeredeti népszínmű 3 föl-
dünk el Szépe.n énekolt s jobban játszott mint nálunk vonásbuti; kedd, aug. 12 Siposné Dobozy Lina asz-
barmikor. Nagy sserencséje Csatáménak, hogy a taps ; szuny jutalomjátékaul, bérletszünetben: „Dtborah, vagy 
éa éljen soha nem viszi lulzásrt, modora mindig ter- egy zsidóhölgy ezerelmt,u dráma 5 felvonásban; szerda, 
mészetes, s minden mozdulata szabályos és kellemes. 

E dbnál ugyau azt mondhatjuk Csatárról, hogy 
ez este j á t s z o t t nálunk legjobban és igy olmoudhat juk, 
hogy az általa adott Mydas műmecaenas igen sikerült 
alak volt. 

lgeu kedves alak volt Krocsányiné Oanymédese. 
ÁU alában Krecsányinéra nzt mondhatjuk, hogy ő azon 
szerencsés színészek közé tartozik, kiről soha nem 
lehet azt mondani, hogy most rosszul játszott. 0. L. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Meghívás. A szentesi jótékony nőegylet véd 

nöksége alatt álló, szentesi kisdedóvodában játó no 
wndékek, az iuoi vizsgája tolyó évi augusztus 17 én 

j délelőtt 9 órakor a nőegylet óvodai épületében fog 
megtartatni, melyre az igen tisztelt szülők, gyámok, 

•I. — Kiveszik azonban erre is, elboszélve neki, hogy tanügyi barátok és a n. é közönség ezennel tiszteletté! 
Magdolnája a mester lábainál hever. Nem a telte* j meghívatnak. Szentes, 1879. eug. Bán. A szeutesi jó-
lázítja töl e hírre, hanem az a tépő gondolat, hegy tékony nőegylet elnöksége. 
hát e nőt is elvonta már tőle a mester varázsbatalrua. 
Rohan, hogy lönkro tegye. — Felvonás közben törté 
nik a üelsemuue-kert szörnyü jelenete : az eltogatás. 
— — — — Mikor a függöny újra felgördül, gyász 
ének és távolban a hegyek keresztfái jelzik, hogy a 
megváltó tel feszíttetett. Az elótérben apostolai sirat 
jak. S megjulen köztük Iskárióth. kitől s/örnyedve 
tordalnak el. Ü pedig emelt tővel mondja, hogy amit 
tett a nép szabadságáért telte, szövetkezzenek hát 
vele a felsz&baditas munkájára. Da ac apostolok 
(ionos, Péter) elátkozzák, hangoztatják a feltámadás 
hitét, aztán elvonaln. k a bűnöstől. A legravaszabb 
főpap (Neftali) pedig gunynyal hoz neki a tanács által 
jutalmul küldött 30 ezUst pénzt. Iskariólh a főpap 
maró gunyjától ét az apostolok átkától lesújtva ro-
han el. Az utolsó felvonásban, rotdőu még Ahatver 
is. ki a kereszt hordozás alatt elrúgta küszöbétől 
a pihenő megváltót, borzad tőle, mert hisz „a kemény 
tzivü részvétlenség" még kis bűu az árulát mellett; 
midőn Magdolna sem akarja ismerni többé; midőn az 
apostolok a feltámadás balleiuját éneklik; az elátko 
tolt porba omolt áruló, tőrt döf öntzivébi*. 

Ez a tragoedia vázlata. Egybang sincs e műben, 
mely a vallási érzületbe ütköznék. A szent történet-
körnek csupán szinrehozbató alakjait ét rétseit látjuk. 
Amiben talán a költő egy lépést tett a helyes érték-
kel kissabott kereten kívül, az a feltámadás legén 
dája felé történt Az egész darab s.y.jéhez inkább 
való lett volna, ha ez tisztán a hit ét nem a tény ké 
pében olvad a végső jelenésekbe. Do a szerző ugy 
tkarta, hogy et a szent legenda képezze alapját a t 
rgétz mű záradékának János apottol áhitatszerü ke-
n et telire epilo^jának, melyben az etzmék, jövendő 
bareek áe Mattiátok feltámadását éoakli meg. 

— Vasút ügy ilnk. Az otztrák állam vaspályatár-
tatág, valahányszor Szentesen vasút építés iránt moz 
galom iodult meg, melynek célja volt a télegyházai 
irányt elejtve, Szajoi vagy másfelé bekapcsolui Szen-
test vasúti hálózatba, rendesen megkereste Szentest 
és ígéretet tett, hogy a legrövidebbi idő alatt fölveszi 
Félegyháza szentesi vasútvonalnak kiépítését. Ez az 
ígéret azonban mind annyiszor taktika volt arra, hogy 
Szentes hagyjon föl ezeu társaság érdekeitől eltérő 
vasútépítési irányzattal és Szentes ezeu társaság igé 
reteinek felülve, folyton innen várta a vasútépítést, i 
átért nem tett erélyes lépésekat más iránybau. A tár-
sasúgnak ugy lehet valaki besúgta, hogy Szentesen 
vaaiit építés iráut tijból mozgalom indult meg, t már 
a héten iüe lenn is volt, értekezett is városunk pol 
gármesterével a társulatnak egy tanácsosa. Polgármes 
terünk azonban kijelenté, hugy Szentes előtt, a mult 
után ítélve, az osztrák-állam vaspálya társaság vasút-
építési Ígéreteinek nagy értéko nem lehet, Szentes to-
vább nem is száinil ezen társáságra, hanem lépéseket 
fog tenni az iránt, hogy Szajol, vagy Szarvas leié be-
csatolhassa magát. Ha egyébiránt at osztrák-állam 
vaspálya tá-sasagnak komoly elhatáiozásu volna va-
lahára, hogy Félegybáza leló Szentest becsatolja, az 
esetben, ecen elhatározásáról, írásos megkeresés utján 
értesítse Szentes várót httótágát, t csakis ezzel tog 
oda érni a dolog, hogy Szentet alkudozásba léphet 
ten a tártatággal, moly évek óta tartja meddő ígére-
tekkel. Az illettő vasút társasági tanácsot szóval jeUé 
hogy, ha társaság csak 3 percent jövedelemről lesz 
it biztosítva, akkor Félegyházától a Tiszáig kifogja 
építeni a vatutat. A ttéebényi útra tervelt kongó tégla 
utal, ea ránk nézve véghetetlen előoy volna, cttkuem 
olyan, mintbt itt volna határunkban; azonbtn ezt it-

aug. 13 berlettoivamban: „Fatinicza," nagy látványos 
operette 3 felvonásban; csütörtök, aug. 14 bérlet-
folyambau: „Ftrréol, vagy: egy rejtélyes gyilkosság* 
trancia társadalmi színmű 4 telvonásbau; szombat, 
aug. 10. bérletlolyainban, fényes kiallitéssal, bérlet-
folyambau, e sziupadou először: „A kis herceg," uagy 
operette 3 telvonásbau. < 

•J* Halálozás. Hutiray Berta férjezett Dcmjéu La-
josné, ugy llutiray Ferenc, Hutiray Imre, Hutiray 
Lukácsi Sándor, Hutiruy Lajos, miut gyermekei, Fluck 
Ferenc mint veje, Fluck Mari, Tamásty Bélané, mint 
unokája, maguk és családjuk nevébeu iné'yeu szomo-
rogott szívvel jelentik, anyjuk, ilietőlegjia^yanyjuk ét 
anyósuk özvegy Hutiray Andrásué, szül. Kőlir Rozá-
liának élto 75-ik évében, a haldoklók szentségének áj-
tatos felvétele után, t. hő 7-én délelőtt 11 órakor, vég-
elgyengülésben történt elhunytat. A boldogultnak hűlt 
Uteiuoi augusztus 8-áii. déiutáu 5 órakor lógnak a 
magocsi sírkertben örök nyugalomra tétetni, az en-
gesztelő szeut miso áldozat pedig augusztus l l -én 
reggeli 9 órakor tog a derekegyházi templomban: a 
Mindenhatónak beinutaltatni. Lajostauya, augusztus 
1879. Béke lengjeu porai feletti 

— Kistelekről irják nekünk, hogy ott egy Szeged-
ről vizvész után oda menekült Müller János nevű ci* 
pész mester, a napokban íölakasztá magát azon okon! 
mert egy nála dolgozó 6at pénzét elkártyázla. Müller 
előbb házától elűzte tiát; azután hajtá végre tettét. 

— Értesítések. Kanász Nagy Istvánnak I. t. 750 
sz. a. háza eladó, vagy földért elcserélendő. — Szép* 
Lajos 1. t. 200 sz. a. haza, SzentUszlón 13 hold töldje 
eladó, ugyauaiinal bognár mesterséghez való szdrszúm 
eladó. — Ozv. Kr. Magy l'áli é ats/.ouynak kurcs-
parti Uerec féle háza eladó. — Józsa Bertalannak 
Kunszenttuarloiirol 40 hold 1600 tisz. öllel rajta tévő 
tanyai épületekkel 3 vagy több évre haszoubérbe ki-
adó. — Sulc Pal 1, t. 14 szamu háza haszonbérbe 
vagy örökáron eladó. — Barthu János helybeli kir: 
al)árásbirőnuk e^y részlet lucernás kUhui réti földje 
eladó. — NanáM* Nagy Juiianua III. t. 26 sz a há-
zánál 2 szoba, konyha és kamra haszonbérbe kiadó. 
— Paksi István 11 í. t. 122 sz a. házánál 2 bútoro-
zott szoba kiadó — Molnsi Báliutné 1. t. 629 sz. a. 
haza eladó. — Balogh István derekegyházi oldalon 
levő haroiu fertály tanyaföldje, kedvező feltételek 
mellett szabad kézből eladó. Hl, t. 13 sz a. —• Ozv. 
Sinóroa Szabó Jt'.zstfnó hekédi szölöjebe egy öl lüzi-
faja, egy k»zal rőzaoje és a Vokerlaponon egy boglya 
szénája eladó. — KaOiisz Nagy Sára háza eladó. — 
Pluszkai Antalnak pankotai halom alatt levő töMje a 
rajta levő épületekkel eladó, értekezhetni Nagy Áron 
urnái. — Néhai Lakos Utván örökösei lapistói, szent-
lászlói 120 hold és Ecseri réti 30 hold löldje eladó. 
— Pintér István örököseinek házuk eladó, — Föld. 
vári N Mihály kistőkei 80 hold földj* 3 évre áren. 
dába kiadó. — Szamosközi József derekegyházi ol-
dali egy fertály telek, dónáti 21 hold fö dje tanyai 
épülettel együtt eladó. — Kátai Pál Vendel kaján-
földje eladó vagy hatzoubérbo kiadó. — öreg Vocser. 



Mihály háta és nsgy nyomási 1 oszt. háziföldje eladó. 
— Kovács Sándornak" szentlátzlói 1 oszt. házi földje 
riadó. — Dömaődi Péter vekerzugi 72 hold J ö l d j e 
több évekre kiadó. — l.'házi Ferencnek III t. 87 »z a. 
igy olaj mai ma épülettel, b öl hosszú G öl nzélcs 
hozzávaló szerszámmal riadó, v»gy magtárnak ié frt 
hatználhaló. — Kac Jánosnak I. t. Hl az. a. a felső 
rélrn 15 részletlöldje tanyai épületekkel együtt eladó; 
ogyanaitutk a vasárszélen levő háza elaoó. — Néhai 
Hódi Sandornénak I. t. 125 sz. a. egy eltő oszt. há 
zitöld éa Szentlászlón egy hold töld]« eladó. — Nagy 
Ferenc kereskedőnek 1. t. 151 számú B u s ó félő haza 
éa nyomáai 20 hold töldjo eladó. — Ajánlom ügyel 
niébo azon birtokosoknak kiknek haazonbérbe adandó 
löldjük vau legyenek szívesek velem közieui, bérlő-
ket tudok rá. Szánthó János. — Lakos istváu örö 
kötöknek lapi*tói azentlászlói 120 hold, és ecseri réti 
50 hold földjük eladó. — özv. Lukács Pálné hűsén 
30 hold töldje eladó vagy haszonbérbe kiadó. — Az 
alsóréten 2 hold jó szántó és ezentlászlói tél t ső oszt. 
töld eladó vag) haszonbérbe,, kiadó, értekezhetni Dósat 
Imre vároni cseleddel. — Ozv Szegi Mihálynénak 
vekeri csárda 70 hold töld|e italinér»l*i joggal, vagy 
aonélkUl is haszonbérbe kiadó. — Cirbun Jánosunk 
felaőréti egy részlet földjük eladó. — Héj) i József 
háza eladó. — Ozv Kölniig Simonná a s s z o n y kistókei 

földje épületekkel együtt 2 évre alhaszonbérbe kiadó, 
értekezhetni Lázár Sándorral első tizedben. — Törő 
c«ik Jánosnak háza kedvező feltételek mellett e l a d ó . 
— Idősb. Nsgy Ferenc versegyházi 21 hold földje 
épületekkel éa belső ec«eri 72 hold földje épületekkel 
és jó Uskettel együtt kedvező feltételek mellett eladó 
— Füsti Molnár Istvánnak pipony a halom mellet 5 
hold 1 l-oszt. földje eladó. Szépe Janosnak az ecseri réten 
13 hold földje van örökáron e l a d ó , értekezni lehet 
saját házánál III. t. 370 sz n. — Vattay Vince tani 
tónál egy garnitur vau jutányos áron eladó, értekezni 
l**het I. t. 175 sz. a. lakásáu. — Páhi Ferencnek 11 t. 
580 sz. a levő háza s/abad kézből eladó. — Kir í Mi 
hálynak Eperjesen 100 hold szántó és kaszáló földjo, 
WnyaépQletekkel együtt két vagy három évre haszon-
bérbe kiadó vagy örökáron eladó, értekezni lehet a 
tulajdonossal. 151 sz. a. — Alólirt tisztelettel ajánlom 
figyelmébe a tisztelt közönségnek, h »gy kik venni 
Vagy eladni akarnak bármely tttld, ház vagy szőlő 
fekvőééget, el akarnak h e l y e z n i készpénz vagy bármely 
értékpapírokat, tüz és élet biztobitásokat kötni, vagy 
bárminemű g a h n á t keiebb vagy nagyobb m e n n y i s é g -
ben venni, vagy eladni, bármely tárgyba helybe mint 
vidéken tudakozódni. — tetszésök szerint legyenek 
szivet* k közvetítésem igénybe veuni, melyet csekély 
dij mellett pontosan — ha kell titoktartás mellet' 

— teljesítek. Szánthó János kövzetitő. — Pintér Ju-
lianna szentlászlói 3 első oszt. földje eladó. — Övz. 
Lázár Jánosné mucsiháti 10 hold és eperjesi egy rész-
let földje eladó, esetleg földek haszonbérbe is kiadók. 
— Szegedi Jánosnak kistőkei 65 sz. tanyaépülete 25 
hold földdel és a szőllőskerttel együtt eladó. — Dósai 
Molnár József háza eladó. — Özv. Soós Sándorné 
háza udvartérrel együtt haszonbérbe kiadó. — Erdődi 
Antalnak, a Derek<*gyház oldali, és Lázár fakereske-
désénél lévő szélmalma eladó vagy haszonbérbe ki-
adó, ugyanannak kíséri háza haszonbérbe kiadó. — 
Szépe Ferencnek Belső ecseri 20 hold földje eladó, 
vagy haszonbérbe kiadó. Szíirszabó Nagy Lajos-
nak, kis piacon lévő háza eladó. — C rbus Bálint-
nak szentlászlói 15 hold földje egészben, vagy 
részletenként is eladó. — értekezni lehet felőle 
a helyszínén. — Szarvadi Mihálynak 11. t. 344 
számú háza és nagynyomási első oszt. földje szabad 
kézből eladó. — Hankissnénak I. t. 166 sz. háza ha-
szonbérbe kiadó, Tőkén és^ Znlotán (öld kisdó. to-
vábbá épületfa van eladó. Értekezhetni a tulajdonos 
nőnek fentuevezett sz. házánál. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n c . 

11 1 11 1) E T E E K. 
Árverési hirdetmény. 

A városi á rvaszék résiérŐl közh í r r é tétet ik 
h o g y néhai Solti S á n d o r örököse i t u l a j d o n á h o z 
ta r tozó s a szentesi l ü . , 5 5 4 3 . és 4 0 8 0 . szá inu 
t l k j k ö n y v e k b e n lelvett köve tkező inga t l anok a 
vá rosház u d v a r á n fo lyó évi a u g u s z t u s hó 21-én , 

Árverési hirdetmény. 
A városi á rvaszék részéről közh í r r é té te t ik , 

hogy K o v á c s F e r e n c , k i sko rú K o v á c s I s t v á n , 
L a k o s Józse t és k i skorú L a k o s J ó z s e t tu la jdo-
nához tar tozó, 3 0 0 0 f r t r a b e s ü l t 2/ft telek 

H i r d e t é s . 

C s o n g r á d o n , özv H&cker Ferencnő vé-
g y e ske reakedésébe 

t a n u l ó n a k 
e g y jó házból való f ia fe lvéte t ik , b ő v e b b t u d ó -

szükség esetén augusz tus 2 5 én m i n d e n k o r dél-! 1 2 w l / i s e t bold lapis tói t a n y a f ö l d a v á r o s h á z \ x \ ' . ' " 
i * o ' I . . i» • « 1 11 . I »• 1 <. ' • . 1 11 ' - u < sít ássál szolgál C u c k e r r n a u n Ignác , k e r e s k e d ő 

előtt 9 ó r * k o r m e g t a r t a n d ó á rve ré sen a l e g t ö b b e t udvarai* fo lyó evt sz -p t ember l l - e n , s zükség ^ ^ 
Ígérőnek el fognak ada tn i , u. »n.: u s e t é n nzepte inber 15-én m i n d e n k o r dé le lő t t 9 > ' ) e n * 

1 Ház a k u r c a p a r t o n I t ized 18 az. a. ó r a k o r n i e g t H r t a I l d A á v r e r é s e t i el fog ada tn i , 
udvar té r re l , becsá ra 850 Irt. 

2 . 5 7 7 4 . i e l y r sz a. 2 4 ü 0 / l 6 0 ü bo ld alsó-
réti föld, be csatra 150 f r t . 

3 6 8 8 2 he ly r . sz. at. szántóföld N a g y n y o -
máson l m / | i o i hold , b e c s á r a 5 0 0 f i t . 

4. 9 0 8 2 . he lyr . sz. a. V4-ed telek derek-
egyházo lda l i t a n y a f ö l d 11 n j 4 / u o o h « d d t a n y a -
épület te l , becsá ra 3 0 0 0 fr t 

5. 1 2 1 7 4 h e l y r . sz. a. mucs ihá t i föld 
6 * ° 0 / I G O C HOLD, becsá ra 4 1 2 f r t . 

6. 12173 . he ly r . sz. a. mucs ihá t i föld 

Mire á rve rezn i k ívánók m e g h í v a t n a k . Az 
árverés i feltételek az á rvaszék h iva ta los helyi-
ségében n a p o n t a m e g t e k i n t h e t ő k . 

Kel t Szen tes város á rvaszéke 1 # 7 9 . augusz-
t u s 1-én ta r to t t ü léséből . 

<24ÜO/i6oo , l 0 , t i » b e c s á r a 150 f r t . 
7. 8982 . he ly r . sz. a. de r ekegyházo lda l i 

szántó 3 3 2 ° / / n o o hold , b e c s á r a 8 0 0 t r t . 
Mire á rverezn i k ívánók meg h iva tnak . Az 

árverés i fel tételek az árvaszék h ivata los helyi-
ségébén n a p o n t a m e g t e k i n t h e t ő k . 

K e l t Szentes vá ros á rvaszéke 1879. j u l i u s 
28 -án tar to t t üléséből. Balogh János, 

e lnök 

H i r d e t m é n y . 
Szentes vá ros t u l a j d o n a i h o z t a r tozó , ugy 

nevezet t régi szénásker t i l aképü le t , a hozzá t a r -
tozó egy hold földt iyi te rü le t te l e g y ü t t t. év 
szept . 29-től h á r o m e g y m á s t k ö v e tő évre , f. hó 

' 28-á*i délelőtt 9 ó r a k o r a városi t a n á c s t e r e m b e n 
n y i l v á n o s á rve r é sen ki fog a d a t n i . 

Szeutes , 1878. aug . 8 án . 

Sima Fereno, 
t a n á c s n o k 

t e r j j f e r ® o r v o s i 
K Á T R Á N Y - S Z A P P A N 

onro.i trkiatrljpk által ajánW*. Au<rlria->li«)(ynror<tt.1c:l>iiii, Fran* rnlnoMtAjf, XéiiifloMtílK, Hollandban eh Svclt/.ban, Kuuiá illában al. mar t.i t-r ót* fenve* aikeut-l li.i>/n*ltatik 
mindennemű Lörkütegek 

mint sz in te az a r e z b ö r ui ludeuréle t i s z t á t a l a n s á g a i el len 
kulAu*t«ti a rüh. at iiült •<* pikkely »»>i>t<<r ellen. a kos/., a hitaör re[if(lvn.v a 
fej <» »z.kal k >rpa #ll»n, a *x«|i)A. t»iajf-»!t. az úgynevezett n'Mo r, a f-.i;j'].ig, 
a Ubift4«l<ta, a a •tyermeke'í Valamennyi kul ó fejbetejr.eg.-l ellen, L.'.e ufóiul uu.i-
d*nkiuek mmt a b*Tt tiaititó tnoalóaî r ajáultathatik. 

Ara darabonkent h isználati utasítással együtt 35 kr 
A ller|;fr*rélr kAti'Auy •*£*E»|>nn ka töm. uy fakjtranyi »ártal-

ma* f.'.-tt »» > >«l-.*n wn ko-.tve. i. V-K'̂MD különbözik miuJtíu ei'yeiib, a 
kei»»k.-l.̂ b ••! előforduld katránjr-aiapi>;u»olí t ól. 

— — Csalások k i k e r ü l é s e véget t 
* gjó/ystertá-akbaa 

világosan 
tter|5*»r»fé!e 

ki t i r i t t i ) -MzappMU 
kéP*udó 

8 ügyelni keli a 
ztfld csoniugrnl&sra 

s az ide mellekéit 
v é d j e g y r e . 

« bol- és kUini lü r é s é r e : 
Qa KELL TftfiPPAtl h < M n meicblmSMoXt «u.l»-

r. • " " w r r M y , U«IÓ«IA»OU U uikidenaök. 
Kapható minden gyógyszertárban Szenteseu. 

A cs. kir. szab. triesti Azienda Assicuratrice vagyoni állása 
előadott és kimutattatott a részvényesek közgyűlésén a keresk. törv.-könyv 223. §-a szerint. 

V a g y o n . 

3383 részvény után melyre 300 frt. betizettetett á 700 frtos 
kötelezvényekben 

Váltókban á bel és külföld különféle piaczaira és kötlevelekben 
Fekvőségekben Triest. lstria, Bécs, Budapest és Velenczében 
Jelzálog kölcsönökben 
Állami és más értékpapírokban 
Klet ét tuléléai csoport kötvényekre adott kölcsönökben 
Pénzkészletben Triesztben és a budapesti, prágai, lembergi és 

más képviselőségek pénztáraiban • . . • • 
Kgyenlegben kUlönt^le vi!»*zbit«>sitó intézet számláiból 
Pénz-egyenlegben kUlöniéle biteliutézet és biztosító intézetnél 

a bel- és kttiiöldön 
Több évi biztositá«okra vonatkozó dijváltókban 
Berendezésekben, mint: bútorzatok, tűzmentes pénztárak szá-

razföldi- és tengeri térképek, tervek és jeltáblákban a köz 
pontnál, valamint a belföldi képviselőségeknél és Német 
országban, Anglia és Amerikában . . • 

Különféle czim alatti tartozókban . . . . . 
Az intézetnek bel- ét kültöldön létező 3302 tíókjtintk számlái 

búi eredő egyenlegben 

Oszt. ért. 
trt |kr 

2.368.100 
1,442,879 i 43 
3,013,800 — 

10,850 — 

873.417 54 
373,753 07 

124.049 15 
22,831 33 

379.105 19 
265,657 83 

65 250 
531,718 84 

915.839 39 

T e h e r . 

Rétzvénytőkében, létezik 4000 részvényben á 1000 frt — 
melyből azonban 617 részvény behozatott . 
tebát . . 33815 rétzvény van kibocsájtva per . 

Díjtartalékban; tűzbiztosításokért készpénzbeu . 520522.12 
„ dijváltókban . 265 957,83 

Oszt. ért. 
frt |k. 

10,386,251 12 

786.180,25 
szálítmány biztosításokért . . 9,014, 0 

A társulati fekvős<;gekre kinlevő jelzálogkölcsonökbeu . 
Különféle követelőkben 
Nyeremény tartalékban 
Az életbitositast illető dijlapban 
Igazgatósági járulék »k 
Az 1878. évi számla nyereménye 

3,283,000 

795,194 55 
341,116,65 

40 606 
181.188173 

5,573,914 
6 0 0 0 — 

62,230 31 

Az állandó igazgatók: 
B u r g e r C F . 

Q o l d t o h m i d t K á r o l y . 
O o i t l e t h F e r e n c i 

V a r d & o o a A . 

A c s k i r i z a b . A z i e n d a A s t i o u r a t r i c e h e l y b e l i k é p v i s e l e t e . 
A helyettes igazgatok: A »>snii»viz»galók: 

G a s t e i g e r E d C l e m e n t s c h i t z A . 
P o r e n t a O. P r i s t e r M o s e s . 

110,386,251 J72 

A vezér t i tkér: 
V o r t m a n n C ^ ö r g y . 

A mngvarortzégi képviselőség: 
L i o h t e n b e r g e r T h a l y . 

A B a a i e n d a A s s e c u r a t r i c e h e l y b e l i k é p v i s e l e t e . 
M O L E C Z K Á R O L Y . 

Szpiitenen, nyooiatott a kiadó-tulajdonos: Cheriier Jánosnál 1879 . 



Mihály háza óé nagynyomáéi 1 oszt. háziföldje eladó. 
— Kova es Sándornak" szentlászlói 1 oszt. házi földje 
eladó. — Dömaüdi Péter vekerzugi 72 hold töldje 
több évikre kiadó. — l.'házi Ferencnek 111 t. 87 íz. a. 
igy olaj in alma épUlcttel, 8 öl bosszú G öl azéleé 
hozzávaló szerszámmal r i a d ó , vagy magtárnak it fel 
használható. — liác Jánoauak 1. t. 31 sz. n. a felső 
réteu l á rétzlrttöldjr tanyai épületekkel együtt eladó; 
iigyananuak a vAsárszélen levő háta elaoó. — Néhai 
llódi Sandornénak 1. t. 125 az. ». egy első oszt. há 
zilöld és Szentlászlón egy hold töld|i eladó. — Nagy 
Ferenc kereskedőnek l. t. 151 számú Bat tó féle haza 
ét nyomási 20 hold löldje eladó. — Ajánlom figyel-
mébe azon birtokosoknak kiknek haszonbérbe adandó 
löldjük vau legyenek szivesek velem közieui, bérlő-
ket tudok rá. Szánthó János. — Lakos István örö 
köaüknck lap i» tói szentlasz'ói 120 hold, és ecseri réti 
50 hold földjük eladó. — Ozv. Lukács Pálné hűsért 
30 hold töldje eladó vagy haszonbérbe kiadó. — Az 
alsóréten 2 hold jó szántó és szentlászlói tél 1 ső oszt. 
föld eladó vag) haszonbérbe,.kiadó, értekezhetni Dósai 
Imre városi cseléddel. — Ozv Szegi Mihálynénak 
veken csárda 70 hold töld|e italmérési joggal, vagy 
annélkül is haszonbérbe kiadó. — Ctrbus Jánosnak 
felsőréti egy részlet földjük eladó. — 11 h, Józse f 
háza eladó. — Ozv Kőimig Sunoimé asszony kistőkei 

földje épületekkel együtt 2 évre alhsszonbérbe kiadó, 
értekezhetni Lázár Sándorral első tizedben. — Törő 
esik Jánosnak háza kedvező feltételek mellett eladó. 
— Idősb. Nsgy Ferenc versegyházi 21 hold földje 
épületekkel és belső ec*eri 72 hidd töldje épületekkel 
ét jó fÁskettel együtt kedvező feltételek mellett eladó 
— Füsti Molnár Istvánnak pipony a halom mellet 5 
hold Il-oszt. töldje eladó. Szépe Jánosnak sz ecseri réten 
13 hold löldje van örökáron e l a d ó , értekezni lehet 
saját házánál Hl. t. 370 sz a. — Yattay Vince tani 
tónál egy garnitur vao jutányos áron eladó, értekezni 
lehet I. t. 175 sz. a. Ukásáu. — Páhi Ferencnek 11 t. 
580 sz. a levő házu s/abad kézből eladó. — Kir \ Mi 
hálynak Eperjesen 100 hold szántó és kaszáló földje, 
tmiyaépttletekkel együtt két vagv három évre haszon-
bérbe kiadó vagy örökáron eladó, értekezni lehet a 
tulajdonossal. 151 sz. a. — Alólirt tisztelettel ajánlom 
figyelmébe a tisztelt közönségnek, h »gy kik venni 
vagy eladni akarnak bármely Hüd, ház vagy szőlő 
fekvőééget, el akarnak helyezni készpénz vagy bármely 
értékpapírokat, tüz és élet biztositásokat kötni, vagy 
bárminemű gabnát keiebb vagy nagyobb m e n n y i s é g -
ben venni, vagy eladni, bármely tárgyba helybe mint 
v i d é k e n tudakozódni. — tetszésük szerint legyeuck 
szivet* k közvetítésem igénybe venni, melyet csekély 
dij mellett pontosén — ha kell ti 'oktartás mellet' 

— teljesítek. Szánthó János kövzetitő. — Pintér Ju-
lianna szentlászlói 3 első oszt. földje eladó. — Ovz. 
Lázár Jánosné inucsiháti 10 hold és eperjesi egy rész-
let földje eladó, esetleg földek haszonbérbe is kiadók. 
— Szegedi Jánosnak kistőkei 65 sz. tanyaépülete 25 
hold földdel és a szőllőskerttel együtt eladó. — Dósai 
Molnár József háza eladó. — Özv. Soós Sándorné 
háza udvartérrel együtt haszonbérbe kiadó. — Erdődi 
Antalnak, a Derek^gyház oldali, és Lázár fakereske-
désénél lévő szélmalma eladó vagy haszonbérbe ki-
adó, ugyanannak kiséri háza haszonbérbe kiadó. — 
Szépe Ferencnek Belső ecseri 20 hold löldje eladó, 
vagy haszonbérbe kiadó. Szűrszabó Nagy Lajos-
nak, kis piacon lévő háza eladó. — C r b u s Bálint-
unk szentlászlói 15 hold földje egészben, vagy 
részletenként is eladó. — értekezni lehet felőle 
a helytzinén. — Szarvadi Mihálynak 11. t. 344 
6zámu háza és nagynyomási első oszt. földje szabad 
kézből eladó. — llankissnénak I. t. 166 sz. háza ha-
szonbérbe kiadó, Tőkén és, Znlotán íöld kiadó, to-
vábbá épületfa van eladó. Értekezhetni a tulajdonos 
nőnek fentnevezett sz. házánál. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n c . 

11 1 11 D E T E E K. 
Árverési hirdetmény. 

A városi á rvaszék rész i rő l közh í r ré tétet ik, 
h o g y néhai Solti S á n d o r örökösei t u l a j d o n á h o z 

Árverési hirdetmény. 
A városi á rvaszék részéről közh í r ré té te t ik , 

hogy K o v á c s F e r e n c , k i sko rn K o v á c s I s t v á n , 

H i r d e t é s . 
C s o n g r á d o n , özv Hacker Ferencnő vé-

g y eake reskedésébe 

k l í . " ? ^ • " S 1 5 " : 4 0 8 1 1 , • " V n « l . , k , » J í » « l < . k i . k o r n L . k o . J t o . 1 t u l . j d o . t s n 11 1 A n 3 
t l k |kon v v e k h e n l e l w t t köve tkező inga t l anok n , . ' i d U U l U l l d 
vá rosba* u d v a r á n fo lyó hó 2 l - é n , « • » « * 3 0 0 0 í r t r a b esül t \ te lek ^ ^ ^ fc 
s j ü k ^ enetén « g « « i a , 2 5 én . „ i n d a k o r d é l - j l i ™ / , - . ^ t a n y á d a város i ,A, , C u c k e r o u m , Ignác , k e r e s k e d ő 
előtt o r » k o r lue^ti tr tainló arvure-tiMi a l eg többe t u d v a r á n lo lyo évi r t p t ^ m b e r l l - e n , s zükség i ° 
Ígérőnek el f ognak ada tn i , u . m . : Uae t én w e p t e m b e r 15-é« m i n d e n k o r dé le lő t t 'J > ) e n ' 

1. Máz a k u r c a p a r t o n I tized 18 a. 6 r a k ü r l l i e g t H r U n d á á v r e r é s s n el fog ada tn i . 

B e r s c r f é l e o r F « s i 
K Á T R Á N Y - S Z A P P A H 

udvar t é r re l , becsá ra 850 fr t . 
2. 5 7 7 4 . i e ly r . sz. a. 2 4 0 0 / | 6 0 ü liohl aleó-

réti iöld, becsá ra 150 f r t . 
3 6 8 8 2 he ly r . ». szántóföld N a g y n y o -

máson r j 6 7 1 6 0 r t hold , becsá ra 5 0 0 f»t. 
4. 9082 . ' he lyr . sz. a. V4-ed telek derek-

egyházolda l i t a n y a f ö l d 11 1 l j 4 / , C 0 0 h o | d t a n y a -
épület te l , becsá ra 3 0 0 0 f r t . 

5. 12174 h e l y r . sz. a. mucs ihá t i föld 
6 i 0 0 / 1 ( . o c hold, becsá ra 4 1 2 f r t . 

6. 12173 . he ly r . sz. a. mucs ihá t i föld 
< 2 4 07i6oo , l o l d i b e c s á r a 150 í r t . 

7. 8982 . he ly r . sz. a. de r ekegvházo lda l i 
szántó 3 3 2 7 / l 5 ü 0 hold, becsá ra 8 0 0 Irt . 

Mire á rve rezn i kivál tók m e g h í v a t n a k . Az 
árverés i feltételek az á rvaszék h iva ta los helyi 
ségében n a p o n t a m e g t e k i n t h e t ő k . 

Kel t Szentes város á rva széke 1 # 7 9 . augusz 
t u s l - é n t a r to t t ü léséből . 

H i r d e t m é n y . 
Szentes v á r o s t u l a j d o n a i h o z t a r tozó , u g y 

nevezet t régi szénásker t i laképi i le t , a hozzá t a r -
tozó e g y hold fö lduy i te rü le t te l e g y ü t t t. év 

# # szept . 29-töl há rom e g y m á s t k ö v e t ő évre , f. hó 
Mire á rverezn i k ívánók m e g h í v a t n a k . Az . u , » . • # . » „ ^ 

A , . - . , , , , . 1 . , . i • 28-á ' i ilelelott 9 ó r a k o r a varost t a n á c s t e r e m b e n 
árverés i tel tételek az á rvaszék h iva ta los helyi 

orvon tekinteljtk által ajánl**. Au«r trla-Mi«iryaror«E.1chaii, Frnn-
rilanniAg, XfnifloncílK, Hollandban eh NvelUban, Houi& 
iilAbnn »»l. mtr t;i ei ót* fényea sikeitvl li.i>/ii*l tátik 

mindennemű liörkütegek 
mint szinte az arezbör mindeuréle tisztátalanságai ellen 
klUalMI a ruh, as idült é* pikkely bAmAt ellen, a koa/., a wleSr tUr-1.•. * í»i t » "Ukll k >rp» ellwn, a KeplA. majfolt. az úgynevezett r.-z.-so r. a f.gyluij, a Ubi/í.id.%», a a gyermekei valamennyi kul-ő t'ujbeteg»eg»«l elleu. L'.eufolu) mu-d*nkioek mint a b*>rt ti*<titó moalóaâ r ajánl tatkatik. 

Ara darabonként használati utasítással együtt 35 kr 
A l lc rger - t t t l r katl'iku>><«za{»|>nil 4u°„-ka töiu. uy fakjtratiyi ártal-

mat frlrtt bj go 1 d '(-»n van k.->/itve, * !• y-y^aen különbözik miudeu a 
kei«»ko.Kab*i eldfurduló kátránjr^azappauoktól. 

—^— Csalások k i k e r ü l é s e véget t - 1 

ségébén n a p o n t a meg tek in the tők 
K e l t Szentes vá ros á rvaszéke 1879. j u l i u s 

28 - án ta r to t t üléséből . B a l o g h J á n o 8 ) 

elnök. 

n y i l v á n o s á rve ré sen ki fog a d a t n i . 

Szentes , 1878. aug . 8 án . 

Sima Fereno, 
t anácsnok . 

* gyór'jszertá akbau 
TlligOMQ 

Herger-féle 
láltirat»i> -H7.;K|»pHU 

kér-nd«> 

8 ügyelni keli a 
Etild esoni;t?ol:tsra 

s az ide melle kell 
v é d j e g y r e . 

B
" ry«*aun helyette* a b. |. (h külHiltl r«»sére: 

a KELL n:\0i\si. TRQPPi i l hova n meic:»lz^<»U é- t«d»-
• i n w r r M U , i»o«6iia«ok u kiadmdou. 

Kapható minden gyógyszertárban Szenteseu. 

A cs. kir. szab. triesti Azienda Assicurairice vagyoni állása 
előadott és kimutattatott a részvényesek közgyűlésén a keresk. törv.-könyv 223. §-a szerint. 

Oszt. ért. 
| frt |kr 

2.368,100 
] 

i| 1,442,879 83 
| 3,013,800 — 

I 10,850 — 

873.417 54 
373,753 07 

124,049 15 
22,831 33 

I 379,105 19 
265,657 83 

65 250 
531,718 84 

915,839 39 

V a g y o n . 

3383 részvény után melyre 300 frt. befizettetett á 700 frtos 
kötelezvényekben 

Váltókban á bel és külföld különféle piaczaira és kötlevelekben 
Fekvöségekben Triest. lstria, Bécs, Budapest és Velenczébeu 
Jelzálog kölcsönökben 
Állami és más értékpapírokban 
Klet és tulélé»i csoport kötvényekre adott kölcsönökben 
Pénzkészletben Triesztben és a budapesti, prágai, lembergi és 

más képviselőségek pénztáraiban . . . . 
Egyenlegben különféle vie>«zbitositó intézet számláiból 
Pénz-egyenlegben különféle hitelintézet és biztosító intézetnél 

a bel- és külföldön 
Több évi biztosításokra vonatkozó dijváltókban 
Berendezésekben, mint: bútorzatok, tűzmentes pénztárak szá-

razföldi- és tengeri térképek, tervek és jettáblákban a köz 
pontnál, valamint a belföldi képviselőségeknél és Német 
országban, Anglia és Amerikában . . . . 

Különféle czirn alatti tartozókban . . . . . 
Az intézetnek bel- és küllöldön létező 3302 fiókjainak számlái-

búi eredő egyenlegben 
110,386,251 72 

T e h e r . 

vénytőkében, létezik 4000 részvényben á 1000 frt — 
melyből azonban 617 részvény behozatott . 
tehát . . 3383 részvény van kibocaájtva per . j 

Díjtartalékban; tűzbiztosításokért készpénzbeu . 520 522.12 
„ dijváltókban . 265 957,83 

Oszt. ért. 
frt |kr 

786.180,25 
szálitmány biztosításokért . . 9,014, 0 

A társulati fekvőségekre kinlevő jelzálogkölcsönökben . 
Különféle követelőkben 
Nyeremény tartalékbsn 
Az életbitositást illető dijlapban 
Igazgatósági járulék «k 
Az 1878. évi számla nyereménye 

3,283,000 

795,194 o5 
341,116165 

40 606 [54 
181.188:73 

5,573,914 94 
6 0 0 0 — 

62,230 ,31 

Az állandó igazgatók: 
B u r g e r C F. 

G o l d a o h m i d t K á r o l y . 
Ooaaloth F e r e n c * . 

V a r d a o c a A . 

A c i k i r s z a b A s i e n d a A s i i c u r a t r i c e h e l y b e l i k é p v i s e l e t e . 
A helyettes igntgntók: A ssamviz»g*lók: 

O a a t e i g e r E d C l e m e n t s c h i t z A . 
P o r e n t a O. P r i s t e r Mosea . 

10,386/251 |72 

A vezér t i tkár: 
V o r t m a n n G y ö r g y . 

A magvarországi képviselőség: 
L i o h t e n b e r g e r T h a l y . 

A B a s i e n d a A s s e c u r a t r i c e h e l y b e l i k é p v i s e l e t e . 
M O L E C Z K Á R O L Y . 

Sseuteaeo, nyomatott s kiadó-tulajdonos: C b e n i e r Jánosnál 1879 . 




